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REGIONAL CONVENTION ON THE RECOGNITION OF STUDIES, CERTIFICATES 
DIPLOMAS, DEGREES AND OTHER ACADEMIC QUALIFICATIONS 

IN HIGHER EDUCATION IN THE AFRICAN STATES 
adopted at Arusha on 5 December 1981 

The African States, Parties to the present Convention, 

Considerinq the close bonds of solidarity that history and geography have 
forged between them, '_ 

Reaffirming, in accordance with the Charter of the Organization of African 
Unity, their common resolve to strengthen understanding and co-operation 
among the African peoples in order to meet their aspirations towards greater 
brotherhood and increased soiidarity in a larger unity transcending ethnie 
and national diversity, 

Noting that the fulfilment of these aspirations, long thwarted by colonial 
domination and the consequent division of the African continent, calls for 

intensive co-operation among the African States, which alone is capable of 
safeguarding their hard-won independence and sovereignty, of preserving and 
strengthening the cultural identity and diversity of their peoples, of re- 
specting the specific character of their educational systema, of increasing 
and improving their educational facilities and curricula, and of ensuring 
effective use in the best interests of the continent as a whole both of the 
training resources available in their respective territories and of the in- 
tellectuals, administrators, technologists, technicians and other high-level 
personnel which have been trained, 

Desirous in particular of strengthening and increasing their co-operation 

in matters relating to education and the use of human resources with the 
aim, in particular, of encouraging the advanoement of knowledge, of achiev- 
ing a constant and gradua1 improvement in the quality of higher education 
and of promoting economic, social and cultural development in each of the 
African countries and in the continent as a whole, 

Convinced that, as part of this co-operation, the recognition of studies, 
certificates, diplomas, degrees and other academic qualifications in higher 
education, which would ensure the greater mobility of students and persons 
engaged in an occupation throughout the African continent, is one of the 
conditions necessary for acoelerating the development of the region, which 
implies that increasing numbers of scientists, technologists, technicians 
and specialists will be trained and their services fully utilixed, 

Convinoed that, precisely on account of the diversity and complexity of 
prograxmnes of study, the system of equivalence of diplomas hitherto in use 
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does not suffice to allow the best possible use to be made of their educa- 
tional facilities, and that it is now becoming essential to adopt the con- 
cept of recognition of stages of training, taking into account not only the 
diplomas and degrees obtained but also the courses of study followed and 
the knowledge and experience acquired, 

Desirous of taking the greatest possible account in their future collabora- 
tion of the requirements of development and of the need to encourage the 
democratization of education and the promotion of lifelong education, while 
at the same time ensuring the continuous improvement of the quality of 

instruction, 

Resolved to organize and strengthen their co-operation in the field of rec- 
ognition of studies, certificates, diplomas, degrees and other academic 
qualifications by means of a convention which would be the starting-point 
for concerted dynamic action carried out, in particular, through national, 
bilateral, subregional and regional bodies already in existence or set up 
for that purpose, 

Expression the hope that this Convention Will be a step towards more wide- 
ranging action leading to an international convention between a11 the Mem- 
ber States of the United Nations Educational, Scientific and Cultural 
Organization, 

HAVE AGREED as follows: 

1. DEFINITIONS 

Article 1 

1. For the purposes of this Convention the "recognition" of a fore+ 
certificate, diploma, degree or other academic qualification of higher 

education means its aooeptanoe by the oompetent authorities of a Contract- 
ing State and the granting to the holder of the rights enjoyed by persons 
possessing a national oertificate, diploma, degree or academic qualifica- 
tion with which the foreign one is assessed as comparable. Such rights ex- 
tend to either the pursuit of studies, or the practice of a profession, or 
bath, acoording to the applicability of the recognition. 

(a) Recognition of a foreign certificate, diploma, degree or other aca- 
demie qualification with a view to undertaking or pursuing studies at 
the higher level shall entitle the holder to enter the higher educa- 
tional and research institutions of any Contracting State under the 
same conditions as those applying to holders of a similar certificate, 
diploma, degree or other academic qualifioation issued in the Contract- 
ing State concerned. 
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(b) Recognition of a foreign certificate, diploma, degree or other aca- 
demie qualification with a view to the practice of a profession is 
the recognition of the holder's technical capacity, and confers on 
him the rights and obligations of holders of the national certifi- 
cate, diploma, degree or other academic qualification required for 
the practice of the profession concerned. Such recognition does 
not exempt the holder of the foreign certificate, diploma, degree 
or other academic qualification from complying with the legal re- 
quirements or the conditions for the practice of the profession con- 
cerned which may be laid down by the competent governmental or pro- 
fessional authorities in the Contracting State concerned. 

2. For the purposes of this Convention: 

(a) "secondary education" means that stage of studies of any kind 
which follows primary or elementary and preparatory education 
and the aims of which include preparing pupils for admission 
to higher education; 

(b) "higher education" means a11 types of education and research 
at post-secondary level. Such education is open to a11 per- 
sons who are properly qualified, . either because they have ob- 
tained a secondary-school leaving diploma or certificate or 
because they have,received appropriate training or acquired 
appropriate knowledge according to the conditions laid down 
for that purpose by the State concerned. 

3. For the purposes of this Convention, "partial studies" means any 
education whose duration or content is partial by comparison with 

the norms prevailing in the institution in which it was acquired. Rec- 
ognition by a Contracting State of partial studies pursued in an insti- 
tution situated in the territory of another Contracting State and rec- 
ognized by that State may be granted inaccordance with the level of 
achievements reached by the student in the opinion of the State grant- 
ing recognition. 

4. For the purposes of this Convention, "stage of training" means a 
sum of academic and practical studies, or persona1 experience and 

achievements leading to the requisite point of maturity and'skill in 
order - with regard to continuation of studies - to undertake the sub- 
sequent stage and - with regard to the practice of a profession - to 
assume the responsibilities and perform the duties corresponding to the 
stage concerned. -- 

-_.- 
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Article 2 

II. AIMS 

1. The Contracting States intend, through joint action concerning the rec- 

ognition of studies, certificates, diplomas, degrees or other academic 
qualifications, to.contribute to: (a) strengthening African unity and soli- 
darity; (b) removing the constraints based on different past colonial ex- 
perience which tut across the region's traditional historïcal and cultural 
links; and (~1 promoting and strengthening the cultural identity of Africa 
and of its various countries. 

2. The Contracting States solemnly declare their firm resolve to co-operate 
closely with a view to: 

(a) enabling the educational resources available to them to be used as 
effectively as possible in the interests of a11 the Contracting 
States and, for this purpose: 

(i) to make their higher educational institutions as widely 
accessible as possible to students from any of the Con- 
tracting States; . 

(ii) to recognize the studies, certificates, diplomas, degrees . 
and other academic qualifications of such persons, and to 
encourage exchanges and the greatest possible freedom of 
movement of teachers, students and researchers in the 
region; 

(iii) to co-ordinate the entrante requiresients of the educational 
institutions of each country; 

(iv) to alleviate the difficulties encountered by those return- 
ing home after completing their education abroad, SO that 
their reintegration into thelife of the country may be 
achieved in the mariner most beneficial both to the com- 
munity and to the development of their own personality; 

(VI to adopt terminology and evaluation criteria as similar as 
possible in order to facilitate the application of a sys- 
tem which Will ensure the comparability of credits, sub- 
jects of study and certificates, diplomas, degrees and 
other qualifications of higher education; 

(vi> to take account, in the conception and revision of their 
educational systems and programmes, and of their methods 
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of evaluation, of African realities and to provide for 
gradua1 adoption of the African languages as languages 
of instruction; 

(vii) to adopt a dynamic approach in matters of admission to 
further stages of study, bearing in mind not only knowl- 
edge attested by academic qualifications, but also per- 
sonal experience and achievements; 

(viii) .to adopt methods of evaluation based solely on knowledge 
and skills acquired; 

(ix) to adopt flexible criteria for the evaluation of partial 
studies, based on the educational level reached and on 
the content of the courses taken, bearing in mind the 
interdisciplinary character of knowledge at the higher 
educational level; 

(x> to improve the system for the exchange of information re- 
garding the recognition of studies, certificates, diplomas, 
degrees and other qualifications; 

(b) constantly reviewing and harmonizing curricula and planning of 
higher education in the Contracting States SO as to take account 
of development requirements, of the African aspirations towards 
a new economic order, and of the recommendations made by the com- 
petent organs of the United Nations Educational, Scientific and 
Cultural Organization concerning the continuous improvement of 
the quality of education, the promotion of lifelong education and 
the democratization of education; 

(c) promoting the widest and most effective use of human resources SO 
as to contribute to the acceleration of the development of the 
countries concerned, while at the same time avoiding the "brain 
drain"; 

(d) promoting interregional co-operation in the matter of the recog- 
nition of studies, certificates, diplomas, degrees and other 
academic qualifications. 

3. The Contracting States agree to take a11 necessary steps at the national, 
bilateral and multilateral levels, in particular by means of bilateral, 

subregional, regional or other agreements, agreements between universities or 
other higher educational institutions and arrangements with the competent 
national or international organizations and other bodies, with a view to the 
progressive attainment of the goals defined in the present Article. 
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III. UNDERTAKINGS FOR IMMEDIATE APPLICATION 

Article 3 

Cor the purposes of the continuation of studies and immediate admission 
to the subsequent stages of training in higher educational institutions 
situated in their respective territories, the Contracting States recognize, 
under the same conditions as those applicable to local academic qualifica- 
tions, secondary-school leaving certificates issued in the other Contracting 
States, the possession of which qualifies the holders for admission to the 
subsequent stages of training in higher educational institutions situated in 
the territories of those Contracting States, prouided the applicant satisfies 
or is given the opportunity to meet the requirements pertaining to the aca- 
demie level prescribed for admission into those subsequent stages of train- 
ing in higher education. 

Article 4 

The Contracting States agree to take a11 necessary steps at the national 
level with a view to: 

(a) recognizing, for the purpose of the pursuit of studies and im- 
mediate admission to the subsequent stages of training in higher 
educational institutions situated in their respective territories 
and under conditions applicable locally, academic qualifications 
obtained in a higher eclucational institution situated in the ter- 
ritory of another Contracting State and recognized by it, denoting 
that a full course of studies at the higher level has been com- 
pleted to the satisfaction of the competent authorities; 

(b) defining, SO far as possible, the procedure applicable to the rec- 
ognition, for the purpose of the pursuit of studies, of the partial 
studies pursued in higher educational institutions situated in the 
other Contracting States. 

Article 5 

The Contracting States agree to take the necessary steps to ensure that 
certificates, diplomas, degrees and other academic qualifications issued by 
the competent authorities of the other Contracting States are effectively 
recognized SO far as possible for the purpose of practising a profession 
within the meaning of Article 1, paragraph 1 (b). 

Article 6 

7. Considering that recognition refers to the studies followed and the 
certificates, diplomas, degrees *and other academic qualifications ob- 

tained in the recognized institutions of a given Contracting State, any 
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person of whatever nationality or political or legal status, who has followed 
such studies and obtained such certificates, diplomas, degrees or other aca- 
demie qualifications shall be entitled to benefit from the provisions of 
Articles 3, 4 and 5. 

2. Any national of a Contracting State who has obtained in the territory 
of a non-Contracting State one or more-certificates, diplomas, degrees 

or other qualifications similar to those defined in Articles 3, 4 and 5 may 
avail himself of those provisions which are applicable, on condition that 
his certificates, diplomas, degrees or qualifications have been recognized 
in his home country and in the country in which he wishes to continue his 
studies, without prejudice to the provisions of Article 20 of this Convention. 

IV. MACHINERY FOR IMPLEMENTATION 

Article 7 

The Contracting States shall endeavour to attain the goals defined in 
Article 2 and shall ensure that the undertakings set forth in Articles 3, 4 

and 5 above are put into effect by means of: 

(a) national bodies; 

(b) the regional committee defined in Article 9 below; 

(c) bilateral or subregional bodies. 

Article 8 

1. The Contracting States recognize that the attainment of the goals and 
the execution of the undertakings defined in this Convention Will re- 

quire, at the national level, close co-operation and CO-ordination of the 
efforts of a great variety of national authorities, whether governmental or 
non-governmental, particularly universities and other higher education in- 
stitutions. They therefore agree to entrust the study of the problems in- 
volved in the application of this Convention to appropriate national bodies, 
with which a11 the sectors concerned Will be associated and which Will be 
empowered to propose appropriate solutions. The Contracting States Will 
furthermore take a11 the administrative measures required to speed up the 
effective functioning of these national bodies. 

2. Every national body shall bave at its disposa1 the necessary means to 
enable it either to collect, process and file a11 information of use 

to it in its activities relating to studies, diplomas and degrees in higher 
education, or to obtain the information it requires in this connection at 
short notice from a separate national documentation centre. 

. 
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Article 9 

1. A regional committee composed of representatives of a11 the Contract- 
ing States is hereby set up and its secretariat entrusted to the 

Director-General of the United Nations Educational, Scientific and Cultural 
Organization. 

2. The function of the regional committee shall be to promotetheapplica- 
tion of this Convention. It shall receive and examine the periodic 

reports which the Contracting States shall communicate to it on the progress 
made and the obstacles encountered by them in the application of the Conven- 
tion and also the studies carried out by its secrétariat on the said Conven- 
tion. The Contracting States undertake to submit a report to the committee 
at least once every two years. 

3. The regional committee shall, where appropriate, address to the Con- 
tracting States recommendations of a general or individual character 

concerning the application of this Convention. 

Article 10 

1. The regional committee shall elect its chairman and adopt its Rules of 
Procedure. It shall meet in ordinary session every two years. The 

committee shall meet for the first time three months after the sixth instru- 
ment of ratification or accession has been deposited. 

2. The secretariat of the regional committee shall prepare the agenda for 
the meetings of the committee, in accordance with the instructions it 

receives from the committee and the provisions of the Rules of Procedure. 
It may formulate proposals with a view to measures to be taken by the com- 
mittee. It shall help national bodies to obtain the information needed by 
them in their activities. 

Article 11 

1. The Contracting States may entrust existing bilateral or subregional 
bodies or bodies set up for the purpose with the task of studying the 

problems involved at the bilateral or regional levels in the application 
of this Convention and contributing to their solution. 

2. The regional committee may likewise entrust appropriate African bodies 
with the task of studying and aeeking solutions to the difficulties 

that present differences between the education systems and evaluation methods 
in use in the various subregions of the African continent entai1 for the 
harmonious and widespread applioation of the Convention. 
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V. DOCUMENTATION 

Article 12 

1. The Contracting States shall periodically engage in wide exchanges 
of information and documentation pertaining to studies, certificates, 

diplomas, degrees and other qualifications in higher education. 

2. They shall endeavour to promote the development of methods and 
machinery for collecting, processing, classifying and disseminating 

a11 the necessary information pertaining to the recognition of studies, 
certificates, diplomas, degrees and other qualifications in higher edu- 
cation., taking into account existing methods and machinery as well as 
information collected by national, regional and international bodies, in 
particular the United Nations Educational, Scientific and Cultural 
Organization. 

VI. CO-OPERATION WITH INTERNATIONAL ORGANIZATIONS 

Article 13 

The regional committee shall make a11 the appropriate arrangements 
for associating the competent international governmental and non- 
governmental organizations with its efforts to ensure that this Conven- 
tion is-applied as fully as possible. 

VII. INSTITUTIONS OF'HIGHER EDUCATION UNDER THE AUTHORITY OF 
A CONTRACTING STATE BUT SITUATED OUTSIDE ITS TERRITORY 

Article 14 

The provisions of this Convention apply to studies pursued at, and 
to certificates, diplomas, degrees and other qualifications obtained from, 
any institution of higher education under the authority of a Contracting 
State, even when this institution is situated outside its territory, or is 
under the joint authority of more than one Contracting State. 

VIII. RATIFICATION, ACCESSION AND ENTRY INTO FORCE 

Article 15 

This Convention shall be open for signature and ratification by the 
African States which have been invited to take part in the diplomatie 
conference entrusted with the adoption of this Convention. 

Article 16 

1. Other States which are members of the United Nations, of one of the 
Specialized Agencies or of the International Atomic Energy Agency or 

;. 
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which are Parties to the Statute of the International Court of Justice may 
be authorized to accede to this Convention. 

2. Any request to this effect shall be communicated to the Director- 
General of the United Nations Educational, Scientific and Cultural 

Organization who shall transmit it to the Contracting States at least three 
months before the meeting of the ad hoc committee referred to in paragraph 3 

of this Article. 

3. The Contracting States shall meet as an ad hoc committee comprising one 
representative for each Contracting State, with an express mandate from 

his government to consider such a request. In such cases, the decision of 
the committee shall require a two-thirds majority of the Contracting States. 

4. This procedure shail apply only when the Convention has been ratified 
by at least fifteen of the States referred to in Article 15. 

Article 17 

Ratification of this Convention or accession to it shall be effected 
by depositing an instrument of ratification or accession with the Director- 
General of the United Nations Educational; Scientific and Cultural 
Organization. 

Article 18 

This Convention shall tome into effect one month after the second in- 
strument of ratification has been deposited, but solely with respect to the 
States which have deposited their instruments of ratification. For every 
other State which shall subsequently deposit its instrument of ratification 
or accession, the Convention shall coma into effect one month thereafter. 

Article 19 

1. The present Convention may be amended in acoordance with the -principles 
and procedures set out in the Vienna Convention on the Law of Treaties. 

2. The Contracting States shall have the right to denounce this Convention. 

3. The denunciation shall be signified by an instrument in writing de- 
posited with the Director-General of the United Nations Educational, 

Scientific and Cultural Organization. 

4. The denunclation shall take effect 12 .months after the instrument of 
denunciation has been mceived. It shall have no Tetroactive effects, 

nor shall it affect the recognition of studies, oertificates, diplomas, 
. 

degrees and other qualifications, wh&h has taken place in accordance.with 

the provisions of the Convention when the State denouncing the Convention 
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was still bound thereby. Such recognition shall continue to have its full 
effect after the denunciation has become effective. 

Article 20 

This Convention shall not affect in any way the treaties and conven- 
tions already in force between the Contracting States or the national 
legislation adopted by them in SO far as such treaties, conventions and 
legislation offer greater advantages than those provided for in the 
Convention. 

Article 21 

The Director-General of the United Nations Educational, Scientific 
and Cultural Organization shall inform the Contracting States and the 
other States mentioned in Articles 15 and 16 and also the United Nations 
of the deposit of a11 the instruments of ratification or accession re-' 
ferred to in Article 17 and the denunciations provided for in Article 19 

of this Convention. 

Article 22 

In conformity with Article 102 of the United Nations Charter, this 
Convention shall be registered with the Secretariat of the UnitedlNations 
at the request of the Director-General of the United Nations Educational, 
Scientific and Cultural Organization. 

IN FAITH WHEREOF the undersigned representatives. being duly authorized 
thereto, have signed this Convention. 

Done at Arusha, this fifth day of December 3981, in the Arabie, English, 
French and Spanish languages, the four texts being equally authoritative, 
in a single copy which shall be deposited 'in the archives of the United 
Nations Educational, Scientific and Cultural Organization. A certified 
copy shall be sent to a11 the States referred to in Articles 15 and 16 
and to the United Nations. 

J 
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CONVENIO REGIONAL DE CONVALIDACION 
DE ESTUDIOS, Y CERTIFICADOS, TITULOS, GRADOS 0 DIPLCMAS 

DE EDUCACION SUPRRIOR EN LOS ESTADOS DE APRICA 
adoptado en Arusha el 5 de diciembre de 1981 

Los Estados de Africa, Partes en el presente Convenio, 

Considerando 10s estrechos vinculos de solidaridad que la historia y la geo- 

grafia han forjado entre ellos, 

Reafirmahdo, de confonnidad con la Carta de la Orgahisacidn de la Unidad 

Africana, su voluntad comXn de reforzar la cauprension y lacooperacidn 

entre 10s pueblos africanos con el fin de responder a sus aspiraciones a 

una mayor fraterhidad y a una solidaridad reforzada en el marco de una uni- 

dad mds vasta que trascienda las diversidades etuicas y nationales, 

Comprobando que el logro de estas aspiraciones, tant0 tiempo contrarrestado 

por la dominacidn colonial y la division par ella prwocada del continente 

africano, exige una intensa cooperacibn entre 10s Estados africanos, hico 

medio capaz de asegurar la salvaguardia de su independencia y de su sobera- 

nia, duremente conquistadas, preservar y fortalecer la identidad y la diver- 

sidad culturales de sus pueblos, respetar la especificidad de sus sistemas 

de educacibn, acrecentar y perfeccionar sus medios y programas de ensefianza, 

lograr la utilizacibn eficaz, en el mejor interés del continente entero, 

tanto de 10s recursos de formacibn disponibles en sus respectives territorios 

cana del persona1 foxmado cientifico, administrativo, ecnico y de todas otras 

ramas, 

Deseosos , en particular, de fortalecer y empliar su colaboracidn en materia 

de formaci& y de empleo de 10s recursos humanos con miras, especialmente, a 

fomentar el progreso del ssber, mejorar de mariera constante y progresiva la 

calidad de la educacion superior y prcmover el desarrollo econbrnico, social 

y cultural en cada uno de 10s pafses africanos y en todo el continente, 

Persuadidos de que, en el marco de esa colaboracibn, la convalidacidn de 10s 

estudios, y certificados, titulos, grados o diplomas de educacidn superior, 

a1 acrecentar la movilidad de 10s estudiantes y especialistas en el conjunto 

del continente africano, constituye una de las condiciones necesarias para 
acelerar el desarrollo de la regidn, 10 que implica la formacidn y el pleno 

empleo de un nhero crecfente de hanbres de ciencia, tknicos y especialistas, 

Persuadidos de -que, por la propia diversidad y camplejidad de 10s sistemas 

educativos, el procedimiento de la quivalencia de 10s tctulos y diplcmms 

practicado hasta ahora no es capaz de lograr la mejor utilizacibn posible de 

sus medios de fonnacidn, y que hoy dfa se hace indispensable adoptar la nocidn 

‘. __ ‘_ .‘. .y. ...i*e.: :: : ._ -_ ..i . . :, ,- :, _. - . 
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de convalidacion de las etapas de formacibn culminadas tomando en cuenta no 

~610 10s titulos y diplomas obtenidos, sino igualmente 10s estudios realiza- 

dos, asf como 10s conocimientos y la experiencia adquiridos, 

Preocupados por que en su futura colaboracion se tengan en cuenta en la mayor 

medida posible 10s imperativos del desarrollo, y la necesidad de fomentar la 

democratizacidn de la educacibn y la proutocion de la educaci6n permanente y 

de mejorar a1 mismo tiempo la calidad de la educacibn de manera continua, 

Resueltos a organizar y fortalecer su colaboracibn en 10 relativo a la conva- 

lidaci6n de 10s estudios, y certificados, titulos, grados o diplomas median- 

te un Convenio que marque un punto de partida de uria acci6n dinamica concerta- 

da, realizada principalmente por 10s mecanismos nationales, bilaterales, sub- 

regionales y regionales existentes o creados a este efecto, 

Expresan el deseo de que este Convenio constituya una etapa con miras a una 

accibn m&s global que conduzca a la adopcibn de un Convenio international 

que agrupe a1 conjunto de 10s Estados Miembros de la Organizacion de las Na- 

ciones unidas para la Education, la Ciencia y la Cultura; 

EUN CONVENIDO en 10 siguiente: 

1. DEFINICIONES 

Artfculo primer0 

1. A 10s fines del presente Convenio, se entiende por "convalidacibn" de 

un certificado, tftulo, grado o diploma de educacibn superior obtenido 

en el extran jero, su aceptacion por las autoridades competentes de un Estado 

contratante, y el otorgamiento a sus titulares de 10s derechos de que gozan 

las personas titulares de un certificado, tftulo, grado 0 diploma national 

con respect0 al cual se considera comparable el oertificado, tftulo, grade 

0 diploma extranjero. DegGn el alcance asignado a la convalidacibn, estos 

derechos se refieren, ya sea a la continuaci6n de estudios, ya sea al ejer- 

cicio de una actividad profesional, ya sea a ambos a la vez. 

a) La convalidacibn de un certificado, tftulo, grado o diploma obtenido 

en el extranjero con miras a iniciar 0 continuar estudios de nivel su- 

perior facultar8 a1 titular de que se trate para ser admitido en 10s 

centras de educacion superior y de investigacibn de cualquier EsUdo 
contratante en las mismas'condiciones aplicables a 10s titulares del 

certificado, tftulo, grado o diploma similar eqedido en el Estado con- 

tratante en cuestibn; 
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b) La convalidacion de un certificado, titulo, grado o diploma extranjero 

para el ejercicio de una actividad profesional constituye el reconoci- 

miento de la capacidad tknica de su titular y conlleva 10s derechos y 

obligaciones del titular del certificado, titulo, grado o diploma nacio- 

na1 cuya posesibn se exige para el ejercicio de la profesibn de que se 

trate. Ta1 reconocimiento no tiene por efecto dispensar a1 titular del 

certificado, tftulo, grado o diploma extranjero de las obligaciones di- 

manantes de la ley o de las condiciones que hubieran sido prescritas por 

las autoridades gubernamentales o profesionales competentes para el ejer- 

cicio de la correspondiente actividad profesional en el Estado contra- 

tante de que se trate; 

2. A 10s fines del presente Convenio: 

a) Se entiende por "educacibn media o secundaria" la etapa de estudios de 

cualquier fndole que sigue a la formacidn primaria o elemental basica 

y cuya finalidad 'es, entre otras, la de preparar para el acceso a la 

educacibn superior; 

b) Se entiende por "educacibn superior" toda forma de educacibn y de in- 

vestigacibn de nivel postsecundario. A esta educacibn pueden tener ac- 

ceso las personas que posean la capacidad suficiente, ya sea porque 

hayan obtenido un certificado, tftulo, grade o diploma de fin de estu- 

dios secundarios, ya sea porque hayan recibido una formacibn o adquirido 

conocimientos apropiados en las condiciones previstas a ta1 efecto por 

el Estado interesado. 

3. A 10s fines del presente Convenio, se entiende por “estudios partiales” 

toda formacibn que, seg6n las normas vigentes en la institucibn donde 

se haya adquirido, no ha sido concluida en cuanto a su duracibn o su conte- 

nido. La convalidaci6n por parte de un Estado contratante de 10s estudios 

partiales realizados en una institucibn situada en el territorio de otro 

Estado contratante y reconocidos por 151 se otorgar#i teniendo en cuenta el ni- 

vel de formacibn alcanzado por el interesado segün el Estado que concede la 

convalidaci6n. 

4. A 10s fines del presente Convmio, se entiende por "etapa de formaci6n" 

el ckaulo de estudios te6ricos y prbcticos , o de experiencias y realiza- 

ciones personales gracias a 10s cuales se adquiere el grado de madurez y de 

competencia necesario para, al continuarlos estudios,poder abordar y com- 

pletar la etapa siguiente y, al efecto del ejercicio de una profesibn, ser 

capaz de asumir las responsabilidades y ejeroer las funciones que correspon- 

d- a la etapa de que se trate. 

. . _- -‘_ 
1 . ..y. . ..- ‘.’ _‘. ., ; 

-. 
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II. OBJETIVOS 

Articula 2 

1. Los Estados contratantes se proponen, por su accibn comün en materia de 

convalidaci6n de estudios, y certificados, titulos, grados o diplomas 

de educacibn superior, contribuir a: a) fortalecer la unidad y la solidari- 

dad africanas, b) suprimir las trabas originadas en el pasado colonial y que 

se oponen a1 desarrollo de 10s lazos hist6ricos y culturales tradicionales 

de la regibn, y c) promover y fortalecer la identidad cultural de Africa y 

de 10s diferentes paises que la componen. 

2. Los Estados contratantes declaran solemnemente su firme resolucion de 

cooperar estrechamente para: 

a) lograr una Optima utilizacibn de sus recursos disponibles en materia de 

formation, en interés de todos 10s Estados contratantes y, con este fin, 

i) abrir 10 m&s ampliamente posible el acceso de sus instituciones 

de educaci6n superior a 10s estudiantes procedentes de cualquiera 

de 10s Estados contratantes, 

ii) convalidar 10s estudios, y certificados, tftulos, grados o diplo-. 

mas de esas personas y facilitar losjintercambios y la mayor movi- 

lidad de 10s profesores, estudiantes e investigadores de la region, 

iii) coordinax las condiciones de admisibn en las instituciones de edu- 

cacibn de cada uno de 10s paises, 

iv) allanar las dificultades con que se enfrentan, al regreso a su 

pais de origen, las personas que completan su formation en el ex- 

tranjero para que su reintegracibn a la vida national se realice 

en las condiciones mSs ventajosas para el desarrollo de la comuni- 

dad, asi coma para que alcancen la plenitud de su personalidad, 

VI adoptar una terminologia y unos criterios de evaluacibn tan simila- 

res coma sea posible que faciliten la aplicacibn de un sistema 

capaz de garantizar la equiparacibn de las unidades de valor, de . 

las Breas de estudio y disciplinas y de 10s certificados, tftulos, 

grados o diplomas de educacibn zuperior, 

vi9 tener en cuenta las realidades-iafricanas al elaborar y revisar sus 

sistemas y programas de ensemza y sus métodos de evaluacibn y 

prever que se adopta progresivamente las lenguas africanas como 

lenguas de ensefianza, 
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vii) adoptar, en 10 referente a la admisibn a etapas de estudios ulte- 

riores, una conception dirAmica que no ~610 tenga en cuenta 10s 

conocimientos acreditados por 10s titulos obtenidos, sino también 

las experiencias y realizaciones personales, 

viii) adoptar métodos de evaluacibn basados Gnicamente en 10s conocimien- 

tos y en la competencia adquiridos, 

ix) adoptar, a1 evaluar 10s estudios partiales, criterios amplios, ba- 

sados en el nivel de formation alcanzado y en el contenido de 10s 

programas cursados y que tengan en cuenta el Car&ter interdisci- 

plinario de 10s conocimientos a nivel de educacibn superior, 

xl perfeccionar el sistema de intercambio de informaciones relativo 

a la convalidacibn de estudios, y certificados, tftulos, grados o 

diplomas; 

b) proceder en 10s Estados contratantes a una revisibn y armnizaci6n conti- 

nuasde 10s programas y a la planification de la educacibn superior te- 

niendo en cuenta 10s imperativos del desarrollo y las aspiraciones de 

Africa a un nuevo orden econbmico, asi como las recomendaciones &mmLla- 

das por 10s Orgenos competentes de la Organizacibn de las Naciones Unidas 

para la Educacibn, la Ciencia y la Cultura , en 10 que se refiere a1 mejo- 

ramiento continuo de la calidad de la educacion, a la promotion de la 

educacibn permanente y a la democratizacibi de la educacibn: 

cl favorecer la mayor y m&s eficaz utilizacion de 10s recursos humanos con 

el fin de contriàrir a la aaeleracion del desarrollo de 10s pafses inte- 

resados, evitando a1 mismo tiempo la fuga de talentos; 

d) promover la cooperacibn interregional en materia de convalidaci6n de 

estudios, y certificados, tfmlos, grados y dem& diplomas. 

3. Los Estados contratantes se comprometen a adoptar todas las medidas ne- 

cesarias en 10s planos national, bilateral y multilateral, para alcauzar 

progresivamente 10s objetivos enunciados en el presente artkulo, principal- 

mente mediante acuerdos bilaterales , subregionales, regionales o de otro tipo, 

asf como par media de acuerdos entre universidades y otras instituciones de 

educaci6n superior y de acuerdos con organizaciones y organisnms nationales 

0 internationales competentes. 
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L 

III. COMPROMISOS DE APLICACION INMEDIATA 

Articu10 3 

Los Estados contratantes reconocen, en las mismas condiciones aplicables 

a las calificaciones académicas locales, a 10s efectos de la continuacibn de 

estudios y para permitir el acceso inmediato a las etapas siguientes de for- 

macibn en las instituciones de educaci6n superior situadas en sus respectives 

territorios, 10s certificados, titulos , grados o diplomas de fin de estudios 

secundarios expedidos en 10s dem& Estados contratantes y cuya posesion con- 

fiere a sus titulares calificaciones para ser admitidos a las etapas siguien- 

tes de formation en las instituciones de educacibn superior situadas en 10s 

territorios de 10s Estados contratantes, siempre que el solicitante satisfaga 

o tenga la posibilidad de satisfacer las exigencias correspondientes al nivel 

de estudios requerido para que se le admita en etapas siguientes de educaci6n 

superior. 

Articu10 4 

1. Los Estados contratantes se comprometen a tomar, en el plano national, 

todas las medidas necesar+as encaminadas a: 

a) reconocer, a efectos de la continuacidn de estudios y a la admisibn in- 

mediata a las etapas de formacibn siguientes en las instituciones de edu- 

cacibn superior situadas en sus respectives territorios y en las condi- 

ciones aplicables localmente, las calificaciones academicas obtenidas en 

un centra de educacibn superior situado en el territorio de otro Estado 

contratante y reconocido por el mismo, que acrediten la culminacibn de 

una etapa completa de estudios de educacibn superior a satisfaccibn de 

las autoridades competentes; 

b) definir, en toda la medida de 10 posible, las modalidades sem las cw- 

les podr&n ser convalidados , a fines de continuation de estudios, 10s 

estudios partiales cursados en centras de sducacibn superior situados en 

10s dem& Estados contratantes. 

Artfculo 5 

Los Estados contratantes se comprometen a adoptar las medidas necesarias 

para hacer efectiva, en la medida de 10 posible, la convalidacibn, a efectos 

del ejercicio de una profesibn , en el sentido del artfculo 1 b) precedente, 

de 10s certificados, tftulos , grados o diplomas de educacibn superior otorga- 

dos por las autoridades competentes de 10s dem& Estudos contratantes. 
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Articula 6 

1. Considerando que la convalidacion se refiere a 10s estudios impartidos 

y a 10s certificados, titulos, grados o diplomas otorgados en 10s cen- 

tros reconocidos de un Estado contratante, 10s beneficios de 10s artfculos 

3, 4 y 5 se aplicarbn a toda persona que haya cursado dichos estudios u obte- 

nido esos certificados, tftulos, grados o diplomas, cualesquiera que sean la 

nacionalidad y el estatuto politico, o jurfdico del interesado. 

2. Todo national de un Estado contratante que haya obtenido en el territo- 

rio de un Estado no contratante uno o mas certificad 

o diplomas asimilables a 10s definidos en 10s artfculos 3 

gerse a aquellas disposiciones que sean aplicables si sus 

~OS, grados o diplomas han sido reconocidos en su pais de 

donde el national desea proseguir sus estudios, sin perju 

ciones previstas en el artfculo 20 del presente Convenio. 

IV. MEXANISMX DE APLICACION 

Artfculo 7 

Los Estados contratantes se comprometen a 1Ograr 10s 

dos en el artfculo 2 y velar&n por el cumplimiento de 10s 

vistos en 10s artfculos 3, 4 y 5 por media: 

a) de organismes nationales, 

b) del Comit6 Regional definido en el artfculo 9, 1 

cl de organismos bilaterales o subregionales. 

Artfculo 8 

.O 

i 

s, tftulos, grados 

4 y 5 podra aco- 

certificados, tftu- 

origen y en el pais 

cio de las disposi- 

objetivos defini- 

compromisos pre- 

1. Los Estados contratantes reconocen que el logro de 10s objetivos y el 

cumplimiento de 10s compromisos definidos en el presente Convenio requie- 

ren , en el plan0 national, una cooperacibn y una coordinacibn estrechas por 

parte de las diversas autoridades nationales, ya sean gubernamentales 0 no 

gubernamentales, y en particular de las universidades y dem& instituciones 

de educacibn superior. Por 10 tanto, se comprometen a confiar el estudio de 

las cuestiones relativas a la aplicacion del presente Convenio a organismes na- 

cionales apropiados, a 10s que se asociarbn todos 10s sectores interesados, y 

a 10s que se facultarg para que propongan las soluciones adecuadas. Los Es- 

tados contratantes se comprometen, adembs , a adoptar todas las medidas admi- 

nistrativas necesarias para acelerar de manera eficaz el funcionamiento.de 

estos orgariismos nationales. 
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2. Todo organismo national deberd disponer de 10s medios necesarios para 

poder, ya sea recopilar, analizar y clasificar por SI mismo todas las 

informaciones utiles para sus actividades relacionadas con 10s estudios y 

titulos de educaci6n superior , ya sea para obtener 10 mas rapidamente posi- 

ble, de un centra national de documentacibn distinto del suyo, las informa- 

ciones que pudiera necesitar en la materia. 

Artfculo 9 

1. Se crea un Comit6 Regional compuesto de representantes de todos 10s 

Estados coctratantes, cuya secretarfa se confiard a1 Director General 

de la Organizacibn de las Naciones Unidas para la Education, la Ciencia y la 

Cultura. 

2. La misibn del Comite Regional consistira en velar por la aplicacibn del 

presente Convenio. Recibira y examinara 10s informes peribdicos que le 

comuniquen 10s Estados contratsntes sobre 10s progresos realizados y 10s obs- 

tbculos que hayan encontrado a1 aplicar el Convenio, asi coma sobre 10s estu- 

dios elaborados por su Secretarfa que a 61 se refieran. Los Estados contra- 

tantes se comprometen a someter un informe a1 Comité por 10 menos una vez 

cada dos ailos. 
l 

3. El Comit6 Regional dirigira, cuando proceda, a 10s Estados Partes en el 

Convenio recomendaciones de Car&ter general o particular con miras a la 

aplicacibn del presente Convenio. 

Articu10 '10 

1. El ComitG Regional elegirb a su Presidente y aprobara su Reglamento. Se 

reunira en sesion ordinaria cada dos aiios. Se reunir6 por primera vez 

tres meses después del depbsito del sexto instrumento de ratification o de 

adhesibn. 

2. La Secretarfa del Comite Regional preparara el orden del dfa de las re- 

uniones del ComitG, de conformidad con las directrices que de bl reciba 

y las disposiciones de su Reglamento. La secretarfa podrd formular propues- 

tas acerca de las medidas que el Comit6 haya de adoptar. Ayudarb a 10s 6r- 

ganos nationales a obtener 10s informes que necesiten en el marco de sus 

actividades. 

Articu10 11 

1. Los Estados contratantes podr&n confiar a organismes bilaterales o sub- 

regionales ya existentes o especialmente creados a ta1 efecto el estudio 

de 10s problemas que plantea , en el plano bilateral o subregional, la aplica- 

cibn del presente Convenio y la propuesta de soluciones. 
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2. El Comité Regional podrd, asimismo, confiar a 10s organismos africanos 

apropiados, el estudio y la busqueda de las soluciones que se hayan de 

proponer a 10s problemas que planteen las diferencias actualmente existentes 

entre 10s sistemas de educaci6n y 10s métodos de evaluacibn en uso en las 

diversas subregiones del continente africano para una aplicacibn armoniosa 

y generalizada del Convenio. 

V. DOCUMEXTACION 

Articu10 12 

1. Los Estados contratantes procederti regularmente a efectuar entre si 

amplios intercambios de informacibn y de documentacibn relativos a 10s 

estudios, y a 10s certificados, tftulos, grados o diplomas de educacibn su- 

perior. 

2. ProcurarBn fomentar el desarrollo de métodos y mecanismos capaces de 

recopilar, analizar, clasificar y difundir las informaciones iitiles 

sobre convalidacibn de estudios, y certificados, tftulos, grados o diplomas 

de educaci6n superior, teniendo en cuenta 10s métodos y mecanismos que uti- 

lizan y las informaciones que hayan recopilado 10s organismos nationales, 

regionales e internationales y, en particular, la Organizacibn de las Nacio- 

nes Unidas para la EducaciOn, la Ciencia y la Cultura. 

VI. COOPERACION CON LAS ORGANIZACIONES INTERNACIONALES 

Artfcu10 13 

El Comit6 Regional adoptard todas las disposiciones apropiadas para que 

las organizaciones internationales gubernamentales y no gubernamentales com- 

petentes se asocien a sus esfuerzos encaminados a garantizar la mejor apli- 

cacibn posible del presente Convenio. 

VII. INSTITUCIONES DE EDUCACION SUPERIOR 
DEPENDIENTES DE LA AUTORIDAD EN UN ESIADO CONTFIATANTE 

PERO SITUADAS FURRA DE SU TERRITORIO 

Articu10 14 

Las disposiciones del presente Convenio se aplicarbn a 10s estudios 

realizados y a 10s certificados, tftulos, grados o diplomas obtenidos en 

todas las instituciones deeducacion superior dependientes de la autoridad 

de un Estado contratante, aun cuando esa institucibn estuviera situada fue- 

ra de su territorio, o bajo la autoridad conjunta de mas de un Estado con- 

tratante. 
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VIII. RATIFICACION, ADHESION Y ENTRADA EN VIGOR 

Artfculo 15 

~1 presente Convenio quedara abierto a la firma y a la ratificacibn de 

10s Estados de Africa invitados a participar en la Conferencia diplomatica 

encargada de aprobar el presente Convenio. 

Artfculo 16 

1. Podr& autorizarse a otros Estados , miembros de las Naciones Unidas, de 

alguno de 10s organismos especializados o del Organismo International 

de Energfa Atbmica, o Partes en el Estatuto de la Cqrte International de 

Justicia, a adherirse a1 presente Convenio. 

2. Cualquier petici6n en este sentido deberd comunicarse a1 Director Gene- 

ral de la Organizacibn de las Naciones Unidas para la Educacibn, la 

Ciencia y la Cultura, quien la transmitirg a 10s Estados contratantes por 10 

menos tres meses antes de la reunibn del Comité ad-hoc previsto en el pkra- 

fo 3 del presente artfculo. 

3. Los Estados contratantes se reunirbn en comité ad-hoc compuesto por un 

representante por cada Estado contratante provisto, a este efecto, de 

un mandato expreso de su Gobierno para pronunciarse sobre tal peticibn. La 

decisibn que se tome en este caso habrf de adoptarse por una mayorfa de dos 

tercios de 10s Estados contratantes. 

4. Este procedimiento ~610 podra aplicarse cuando el Convenio haya sido 

ratificado, coma minima, por quinte de 10s Estados a 10s que se refie- 

re el artfculo 15. 

Artfculo 17 

La ratification del presente Convenio o la adhesi6n al mismo se efectua- 

rf a1 depositarse el instrumento de ratificacibn o de adhesibn ante el Direc- 

tor General de la Organizacion de las Naciones Unidas para la Educacibn, la 

Ciencia y la Cultura. 

Artfculo 18 

El presente Convenio entrar8 en vigor un mes despues del dep6sito del 

segundo instrumento de ratificacibn, pero finicamente con respecto a 10s Es- 

tados que hayan depositado sus instrumentos de ratificacibn. Para cualquier 

otro Estado que deposite ulteriormente su instrumento de ratificacibn o de 

adhesion, el Convenio entrara en vigor un mes después de haberlo deposi+ado. 



36 

Articu10 19 

1. El presente Convenio podrd ser enmendado de conformidad con Los principios 

y procedimientos enunciados en el Convenio de Viena sobre el Derecho de 

10s Tratados. 

2. Los Estados contratantes tienen la facultad de denunciar el presente 

Convenio. 

3. La denuncia sera notificada mediante un instrumento escrito depositado 

ante el Director General de la Organizacibn de las Naciones Unidas para 

la Educacibn, la Ciencia y la Cultura. 

4. La denuncia-surtird efecto doce meses después de la recepcibn del instru- 

mento de denuncia. No tendrd efectos retroactivos ni afectarb a la conva- 

lidacibn de 10s estudios, y certificados, tftulos, grados 0 diplomas efectua- 

da conforme a las disposiciones del Convenio mientras el Estado que 10 denun- 

cie est& aün vinculado por el mismo. Dicha convalidacion conservar5 su pleno 

efecto después de que la denuncia haya entrado en vigor. 

grtfculo 20 

Este Convenio no afectara en manera alguna a 10s tratados y convenios 

vigentes entre 10s Estados contratantes ni a las le'gislaciones nationales por 

elles aprobadas, siempre que otorguen mayores ventajas que las previstas por 

el presente Convenio. 

Artfculo 21 

El Director General de la Organizacibn de las Naciones Unidas para la 

Education, la Ciencia y la Cultura infomar8 a 10s Estados contratantes y a 

10s demh Estados a que se refieren 10s artfculos 15 y 16, asf coma a las 

Naciones Unidas, del depbsito de todos 10s instrumentos de ratification o 

de adhesibn previstos en el artfculo 17, y de 10s instrumentos de denuncia 

previstos en el artfculo 19 del presente Convenio. 

Artfculo 22 

De conformidad con el artfculo 102 de la Carta de las Naciones Unidas 

el presente Convenio ser8 registrado enkasecretarfa de las Naciones Unidas 

a solicitud del Director General de la Organizacion de las Naciones Unidas 

para la Educacibn, la Ciencia y la Cultura. 
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EN FE DE LQ CUAL, 10s infrascritos, debidamente autorizados, firman el pre- 

sente Convenio. 

EIEC30 en Arusha, el 5 de diciembre de 1981, en arabe, espaÏio1, francés e 

inglés, cuyos cuatro textos son igualmente auténticos, en un ejemplar Uni- 

CO, que quedaxd depositado en 10s archives de la Organizacion de las Nacio- 

nes Unidas para la Educacibn, la Ciencia y la Cultura y del cual se remitiran 

copias certificadas conformes a todos 10s Estados a que se hace referencia en 

10s articulas 15 y 16, asf COIW a las Naciones Unidas. 
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CONVENTION REGIONALE SUR LA RECONNAISSANCE 
DES ETUDES ET DES CERTIFICATS, DIPLOMES, GRADES ET AUTRES TITRES 

DE L'ENSEIGNEMENT SUPERIEUR DANS LES ETATS D'AFRIQUE 
adoptée à Arusha le 5 décembre 1981 

Les Etats d'Afrique, parties à la présente Convention, 

Considérant les liens étroits de solidarité que l'histoire et la géographie ont 
tissés entre eux, 

Réaffirmant, conformément à la Charte de l'Organisation de l'Unité africaine, 
leur commune volonté de renforcer la compréhension et la coopération entre les 
peuples africains afin de répondre à leurs aspirations à une plus grande fra- 
ternité et à une solidarité renforcée au sein d'une unité plus vaste qui 
transcende les diversités ethniques et nationales, 

Constatant que la réalisation de ces aspirations, longtemps contrariée par la 
domination coloniale et la division du continent africain qui en est résultée, 
exige une intense coopération entre les Etats africains, qui seule peut per- 
mettre d'assurer la sauvegarde de leur indépendanoe et de leur souveraineté 
chèrement acquises, de préserver et de renforcer l'identité et la diversité 
culturelles de leurs peuples, de respecter la spécificité de leurs systèmes 
d'enseignement, d*accro%tre et d'améliorer leurséquipements et leurs pro- 
grammes d'enseignement, d'assurer l'utilisation efficace au mieux de l’intérêt 

du continent tout entier, tant des ressources de formation disponibles sur 
leurs territoires respectifs, que des cadres intellbctuels, administratifs, 
techniques et autres formés, ,. 

Désireux en particulier de renforcer et d'élargir leur collaboration en matière 
de formation et d'utilisation des ressources humaines en vue, notamment, d'en- 
oourager les progrès du savoir, d'améliorer de façon constante et progressive 
la qualité de l'enseignement supérieur et de promouvoir le développement écono- 
mique, social et culturel dans chacun des pays africains et dans le continent 
tout entier, 

Convaincus que dans le cadre de ladite collaboration, la reconnaissance des 

études et des certificats, diplômes, grades et autres titres de l'enseignement 
supérieur, permettant d'accroftre la mobilité des étudiants et des spécialistes 
dans l'ensemble du continent africain, constitue l'une des conditions nécessaires 
à l'accélération du développement de la région qui implique la formation et la 
pleine utilisation d'un nombre croissant d'hommes de science, de techniciens 
et de spécialistes, 
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Convaincus qu'en raison même de la diversité et de la complexité des ensei- 
gnements, le système de l+équivalence des diplômes pratiqué jusqu'ici ne 
saurait suffire à assurer la meilleure utilisation possible de leurs moyens 
de formation et qu'il devient indispensable aujourd'hui d'adopter la notion 
de reconnaissance des étapes de formation accomplies en tenant compte, non 
seulement des diplômes et grades obtenus, mais également des études poursui- 
vies et des connaissances ainsi que des expériences acquises, 

Soucieux de tenir le plus grand compte possible dans leur collaboration future 
des impératifs du développement et de la nécessité de favoriser la démocrati- 
sation de l'éducation et la promotion de l'éducation permanente, tout en assu- 
rant une amélioration continue de la qualité de l'enseignement, 

Résolus à organiser et à renforcer leur collaboration dans le domaine de la 
reconnaissance des études et des certificats, diplômes, grades et autres 
titres de l'enseignement supérieur par la voie d'une convention qui marquera 
le point de départ d'une action dynamique concertée, menée notamment par le 
moyen de méc anismes nationaux, bilatéraux, sous-régionaux et régionaux exis- 
tant déjà ou créés à oet effet, 

Exprima& le voeu que cette Convention constitue une étape en vue d'une action 
plus globale qui déboucherait sur une convention internationale entre l'en- 
semble des Etats membres de l'Organisation des Nations Unies pour l'éducation, 
la science et la culture, 

SONT CONVENUS de ce qui suit : 

1. DEFINITIONS 

Article premier 

1. Aux fins de la présente Convention, on entend par 18reoonnaissance1t des 
certificats, diplômes, grades et autres titres de l'enseignement supé- 

rieur obtenus à l'étranger, leur acceptation par les autorités compétentes 
d'un Etat contractant et l'octroi à leur titulaire des droits dont bénéfi- 
cient les personnes justifiant d'un certificat, diplôme, grade ou autre titre 
national auquel le certificat, diplôme,, grade ou titre étranger est assimilé. 
Suivant la portée donnée à la reconnaissance, ces droits ont trait soit à la 
poursuite des études, soit à l'exercice d'une activité professionnelle, soit 
à ces deux fins à la fois. 

(a) La reconnaissance d'un certificat, diplôme, grade ou titre obtenu 
ci l'étranger en vue d'entreprendre ou de poursuivre des études de 
niveau supérieur permet au titulaire intéressé d'être admis dans 
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(b) 

les institutions d'enseignement supérieur et de recherche de tout 
Etat contractant dans les mêmes conditions que celles applicables 
aux titulaires du certificat, diplôme, grade ou titre similaire 
délivré dans 1'Etat contractant intéressé ; 

La reconnaissance d'un certificat, diplôme, grade ou titre étranger 
pour l'exercice d'une activité professionnelle constitue la recon- 
naissance de la capacité technique de son titulaire et lui confère 
les droits et obligations du titulaire du certificat, diplôme, grade 
ou titre national dont la possession est exigée pour l'exercice de 
la profession dont il s'agit. Cette reconnaissance n'a pas pour 
effet de dispenser le titulaire du certificat, diplôme, grade ou 
titre étranger de satisfaire aux obligations découlant de la loi 
ou aux conditions qui ont pu être prescrites par les autorités 
gouvernementales ou professionnelles compétentes pour l'exercice 
de l'activité professionnelle dont il s'agit dans 1'Etat contrao- 
tant en cause. 

2. Aux fins de La présente Convention : 

(a) on entend par "enseignement secondaire" l'étape des études, de 
quelque genre que ce soit, qui fait suite à la formation primaire 
ou élémentaire, et préparatoire, et qui a, entre autres buts, 

(b) 

celui de préparer à l'accès à l'enseignement supérieur ; 
on entend par "enseignement supérieur " tous les types d'enseignement 
et de recherche du niveau postseoondaire. Cet enseignement est 
ouvert à toute personne possédant les qualifications suffisantes, 
soit parce qu'elle a obtenu un diplôme, titre ou certificat de 
fin d'études secondaires, soit parce qu'elle a reçu une formation 
ou acquis des connaissanoes appropriées, dans les conditions pré- 
vues à cet effet par 1'Etat intéressé. 

3. Aux fins de la présente Convention, on entend par "études partielles" 
toute formation qui, selon les normes en vigueur dans l'établissement 

où elle a été acquise, est incomplète sur le plan de sa durée ou de son contenu. 
La reconnaissance par un Etat contractant des études partielles faites dans un 
établissement situé sur le territoire d'un autre Etat contractant et reconnu 
par lui peut être octroyée en fonction du niveau de formation atteint par l'in- 
téressé selon 1'Etat qui accorde la reconnaissance. 
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4. Aux fins de la présente Convention, on entend par "étape de formation" 
une somme d'études théoriques et pratiques ou d'expériences et de réali- 

sations personnelles conduisant au point de maturité et de compétence néces- 
saires pour - en ce qui concerne la poursuite des études - aborder et parcour- 

rir l'étape suivante et - en ce qui concerne l'exercice d'une profession - 
assumer les responsabilités et remplir les fonctions assignées à l'étape dont 
il s'agit. 

II. OBJECTIFS 

Article 2 

1. Les Etats contractants entendent, par leur action commune dans le 
domaine de la reconnaissance des études et des certificats, diplômes, 

grades et autres titres de l'enseignement supérieur, contribuer à : .(a> ren- 
forcer l'unité et la solidarité africaines, (b) supprimer les contraintes 
nées du passé colonial et qui vont à l'encontre des liens historiques et 
culturels traditionnels de la région et (c) promouvoir et renforcer l'iden- 
tité culturelle de l'Afrique et des différents pays qui la composent. 

2. Les Etats contractants affirment solennellement leur ferme résolution 
de coopérer étroitement en vue de : 

(a) permettre la meilleure utilisation possible dans l'intérêt de tous 

les Etats contractants de leurs ressouroes disponibles en matière 
de formation et à cette fin, 

(il dlouvrir aussi largement que possible l'accès de leurs éta- 
blissements d'enseignement supérieur aux étudiants en prove- 
nance de l'un quelconque des Etats contractants ; 

(ii> de reconna%tre les études, oertifioats, diplômes, grades et 
autres titres de oes personnes et de faciliter les échanges 
et la plus large mobilité des professeurs, étudiants et 
chercheurs de la région ; 

(iii) de ooordonner les conditions d'admission aux institutions 
d'enseignement de chkwn des pays ; 

(iv) d'aplanir les difficultés que rencontrent lors de leur 
retour dans leur pays d-'origine les personnes qui complètent 
leur formation à llétranger pour que leur réintégration à la 

vie nationale se fasse dans les conditions les plus avanta- 
geuses pour le développement de la communauté ainsi que pour 
l'épanouissement de.leur personnalité ; 
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(b > 

(c 

(VI d'adopter une terminologie et des critères d'évaluation aussi 
proches que possible afin de faciliter l'application d'un sys- 
tème propre à assurer la comparabilité des unités de valeur, 
des matières d'étude et des certificats, diplômes, grades et 
autres titres de l'enseignement supérieur ; 

(vi) de tenir compte, dans la conception et la révision de leurs 
systèmes et programmes d'enseignement de même que de leurs 
méthodes d'évaluation, des réalités africaines et de prévoir 
l'adoption progressive des langues africaines comme langues 
d'enseignement ; 

(vii) d'adopter, aux fins d'admission aux étapes d'études ulté- 
rieures, une conception dynamique qui tiendrait compte non 
seulement des connaissances attestées par les diplômes obte- 

nus, mais également des expériences et des réalisations 
personnelles ; 

(viii) d'adopter des méthodes d'évaluation uniquement basées sur 
les connaissances et les compétences acquises ; 

(ix> d'adopter, aux fins d'évaluation des études partielles, des 

critères souples, fondés sur le niveau de formation atteint 
et sur le contenu des programmes suivis, et tenant compte 
du caractère interdisciplinaire des connaissances au‘niveau 
de l'enseignement supérieur ; 

(x) de perfectionner le système d'échanges d'informations concer- 
nant la reconnaissance des études et des certificats, 
diplômes, grades ou autres titres ; 

procéder à une révision et à une harmonisation continues des pro- 
grammes et de la planification de l'enseignement supérieur dans 
les Etats contractants de manière à tenir compte des impératifs du 
développement et des aspirations de l'Afrique à un nouvel ordre 
économique, ainsi que des'reconrmandations formulées par les organes 
compétents de l'organisation des Nations Unies pour l'éducation, la 
science et la culture en ce qui concerne l'amélioration continue de 

la qualité de l'enseignement, la promotion de l'éducation permanente 
et la démocratisation de l'éducation ; 

favoriser l'utilisation la plus large et la plus efficace des res- 

sources humaines en vue de contribuer à l'accélération du dévelop- 
pement des pays intéressés, tout en évitant la fuite des talents ; 

Cd) promouvoir la coopération interrégionale en matière de reconnais- 
sance des études, certificats, diplômes, grades et autres qualifi- 
cations aoadémiques. 
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3. Les Etats contractants s'engagent à prendre toutes mesures nécessaires 
sur les plans national, bilatéral, multilatéral, notamment par le moyen. 

d'accords bilatéraux, subrégionaux, régionaux ou autres, ainsi que par la 
voie d'accords entre universités ou autres établissements d'enseignement supé- 
rieur et par voie d'arrangements avec les organisations et organismes natio- 
naux ou internationaux compétents, en vue d'atteindre progressivement les 
objectifs définis au présent article. 

III. ENGAGEMENTS D'APPLICATION IMMEDIATE 

Article 3 

Les Etats contractants reconnaissent, dans les mêmes conditions que 
celles applicables aux qualifications académiques locales, aux fins de la 
poursuite des études et de l'admission hnnédiate aux étapes suivantes de 
formation dans les établissements d'enseignement supérieur situés sur leurs 
territoires respectifs, les diplômes de fin d'études secondaires délivrés dans 
les autres Etats contractants et dont la possession confère aux titulaires les 
qualifications requises pour être admis aux étapes suivantes de formation dans 
les établissements d'enseignement supérieur.situés dans les territoires de ces 

Etats contractants, pourvu que le candidat remplisse ou ait la possibilité de 
remplir les conditions liées au niveau d'études requis pour être admis à ces 
étapes de l'enseignement supérieur. 

Article 4 

Les Etats contractants s’engagent à prendre sur le plan national toutes . 
les mesures nécessaires afin : 

(a> de reconna%tre, en vue de la poursuite des études et de l'admission 
ixmnédiate aux étapes suivantes de formation dans les établissements 
d'enseignement supérieur situés sur leurs territoires respectifs et 
dans les conditions applicables localement, les qualifications aca- 
démiques obtenues dans un établissement d'enseignement supérieur 
situé sur le territoire d'un autre Etat contractant et reconnu par 
lui, attestant qu'une étape complète d'études dans l'enseignement 
supérieur a été accomplie à la satisfaction des autorités 
compétentes ; 

(b) de définir, autant que possible, les modalités suivant lesquelles 
pourraient être reconnues, aux fins de la poursuite des études, 
les études partielles effectuées dans les établissements d'ensei- 
gnement supérieur situés dans les autres Etats contractants. 
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Article 5 

Les Etats contractants s'engagent à prendre les mesures nécessaires pour 
rendre effective, autant que possible, la reconnaissance, en vue de l'exercice 
d'une profession au sens de l'article premier 1 (b) ci-dessus, des certificats, 
diplômes, grades et autres titres de l'enseignement supérieur conférés par les 
autorités compétentes des autres Etats contractants. 

Article 6 
m 

1. Considérant que la reconnaissance porte sur les études dispensées et les 
certificats, diplômes, grades et autres titres décernés dans les établis- 

sements reconnus d'un Etat contractant, le bénéfice des articles 3, 4 et 5. ci- 
dessus est acquis à toute personne qui a suivi ces études ou obtenu ces certi- 
ficats, diplômes, grades ou autres titres, quels que soient la nationalité ou 
le statut politique ou juridique de l'intéressé. 

2. Tout ressortissant d’un Etat contractant, qui a obtenu sur le territoire 
d'un Etat non contractant un ou plusieurs certificats, diplômes, grades 

ou autres titres similaires à ceux qui sont définis aux articles 3, 4 et 5 
ci-dessus, peut se prévaloir de celles de ces dispositions qui sont appli- 
tables, à condition que ses certificats, diplômes, grades ou titres aient été 
reconnus dans son pays d'origine et dans le pays dans lequel le ressortissant 
souhaite continuer ses études sans préjudice des dispositions prévues à 
l'article 20 de la présente Convention. 

IV. MEXANISMES DE MISE EN OEWRE 

Article 7 

Les Etats contractants poursuivent la réalisation des objectifs définis 
à l'article 2 et assurent l'exécution des engagements prévus aux articles 3, 
4 et 5 qui précèdent, au moyen : 

(a> dtorganismes nationaux ; 
(b) du Comité régional défini à l'article 9 ci-après ; 
(c> d'organismes bilatéraux ou sous-régionaux ; 

Article 8. 

1. Les Etats contractants reconnaissent que la réalisation des objectifs et 
l'exécution des engagements définis à la présente Convention exigent, sur 

le plan national, une coopération et une coordination étroites des efforts 
d'autorités nationales très diverses, gouvernementales ou non gouvernementales, 
notamment les universités et autres institutions de l'enseignement supérieur. . 



45 

Ils s'engagent en conséquence à confier l'étude des questions relatives à 
l'application de la présente Convention à des organismes nationaux appropriés 
auxquels tous les secteurs intéressés seront associés et qui seront habilités 
à proposer les solutions adéquates. Les Etats contractants s'engagent en outre 
à prendre toutes mesures administratives nécessaires pour accélérer de façon 
efficace le fonctionnement de ces organismes nationaux. 

2. Tout organisme national devra disposer des moyens nécessaires pour lui 
permettre soit de recueillir, d'analyser et de classer lui-même toutes 

informations utiles à ses activités concernant les études et diplômes de 
l'enseignement supérieur, soit'd'obtenir dans les plus brefs délais, d'un 
centre national de documentation distinct, les renseignements dont il pourrait 
avoir besoin dans ce domaine. 

Article 9 

1. Il est institué un Comité régional composé des représentants de tous les 
Etats contractants et dont le Secrétariat est confié au Directeur général 

de l'Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture. 

2. Le Comité régional a pour mission de promouvoir 1,applioation de la pré- 
sente Convention. Il reçoit et examine les rapports périodiques que le8 

Etats contractants lui communiquent sur les progrès réalisés et les obstacles 

rencontrés par eux dans 1,application de la Convention, ainsi que les études 
établies par son secrétariat sur ladite Convention. Les Etats contractants 
s'engagent à soumettre un rapport au Comité au moins une fois tous les deux 
ans. 

3. Le Comité régional adresse, le cas échéant, aux Etats parties à la 
Convention des recommandations de caractère général ou individuel pour 

l'application de ladite Convention. 

Article 10 

1. Le Comité régional élit son président et adopte son règlement intérieur. 
Il se réunit en session ordinaire tous les deux ans. Le Comité se réunira 

pour la première fois trois mois après le dépôt du sixième instrument de ratifi- 
cation ou d'adhésion. 

2. Le secrétariat du Comité régional prépare l'ordre du jour des réunions 
du Comité, conformément aux directives qu'il en reçoit et aux dispositions 

du Règlement intérieur. Il peut formuler des propositions en vue des mesures à 
prendre par le Comité. Il aide les organes nationaux à obtenir les renseignements 
dont ils ont besoin dans le cadre de leurs activités. 
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Article 11 

1. Les Etats contractants pourront confier à des organismes bilatéraux ou 
sous-régionaux déjà existants, ou spécialement institués à cet effet, 

le soin d'étudier les problèmes que pose, sur le plan bilatéral ou sous- 
régional, 1,application de la présente Convention et d'en promouvoir la 
solution. 

2. Le Comité régional pourra, de même, confier à des organismes africains 
appropriés l'étude et la recherche des solutions à proposer aux problèmes 

que les différences existant actuellement entre les systèmes d'enseignement et 
les méthodes d'évaluation en usage dans les diverses sous-régions du continent 
africain posent pour une application harmonieuse et généralisée de la Convention. 

V. DOCUMENTATION 

Article 12 

1. Les Etats contractants procéderont régulièrement entre eux à de larges 
échanges d'information et de documentation relatives aux études, certi- 

ficats, diplômes, grades et autres titres de l'enseignement supérieur. 

2. Ils s,efforcerontfde promouvoir le développement des méthodes et méca- 
nismes permettant de collecter, d'analyser, de classer et de diffuser 

les informations utiles, relatives à la reconnaissance des études, certificats, 
diplômes, grades et autres titres de l'enseignement supérieur, en tenant 
compte des méthodes et mécanismes utilisés et des informations réunies par les 
organismes nationaux, régionaux et internationaux, et notamment par l'organisa- 
tion des Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture. 

VI. COOPERATION AVEC LES ORGANISATIONS INTERNATIONALES 

Article 13 

Le Comité régional prend toutes dispositions utiles pour associer à ses 
efforts visant à assurer la meilleure application possible de la présente 
Convention les organisations internationales gouvernementales et non gouverne- 
mentales compétentes. 
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VII. ETABLISSEMENTS D'ENSEIGNEMENT SUPERIEUR SOUMIS A L'AUTORITE D'UN ETAT 
CONTRACTANT MAIS SITUES EN DEHORS DE SON TERRITOIRE 

Article 14 

Les dispositions de la présente Convention s'appliquent aux études pour- 
suivies, et aux certificats, diplômes, grades et autres titres obtenus dans 
tout établissement d'enseignement supérieur soumis à l'autorité d'un Etat 
contractant alors même que cet établissement serait situé en dehors de son 
territoire, ou soumis à l'autorité conjointe de plusieurs Etats contractants. 

VIII. RATIFICATION, ADHESION ET ENTREE EN VIGUEUR 

Article 15 

La présente Convention est ouverte à la signature et à la ratification 
des Etats d'Afrique invités à participer à la Conférence diplomatique chargée 
d'adopter la présente Convention. 

Article 16 

1. D'autres Etats, membres de l'Organisation des Nations Unies, de l'une des 
institutions spécialisées ou de l'Agence internationale de l’énergie ato- 

mique ou parties au statut de la Cour internationale de justice, pourront être 
autorisés à adhérer à cette Convention. 

2. Toute demande dans ce sens devra être communiquée au Directeur général 
de l'Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science et la 

culture qui la transmettra aux Etats contractants trois mois au moins avant la 
réunion du Comité ad hoc prévu au paragraphe 3 du présent article. 

3. Les Etats contractants se réuniront en Comité ad hoc composé d'un repré- 
sentant par Etat contractant muni à cet .effet d'un mandat exprès de son 

gouvernement pour se prononcer sur cette demande. La décision à prendre en 
pareil cas devra réunir la majorité des deux tiers des Etats contractants. 

4. Cette procédure ne pourra être appliquée que lorsque la Convention aura 
été ratifiée par quinze au moins des Etats visés à l'article 15. 

Article 17 . 

La ratification de la présente Convention ou l'adhésion à celle-ci 
s'effectue par le dépôt d'un instrument de ratification ou d'adhésion auprès 
du Directeur général de ltOrganisation des Nations Unies pour l'éducation, 
la science et la culture. 
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La présente Convention entrera en vigueur un mois après le dépôt du 
deuxième instrument de ratification mais uniquement à l'égard des Etats qui 
auront déposé leurs instruments de ratification. Pour chaque autre Etat qui 
déposera ultérieurement son instrument de ratification ou d'adhésion, la 
Convention entrera en vigueur un mois après ledit dépôt. 

Article 19 

1. La présente Convention pourra être amendée conformément aux principes 
et procédures énoncés dans la Convention de Vienne sur le droit des 

traités. 

2. Les Etats contractants ont la faculté de dénoncer la présente Convention. 

3. La dénonciation sera notifiée par un instrument écrit déposé auprès du 
Directeur général de l'Organisation des Nations Unies pour lléducation, 

la science et la culture. 

4. La dénonciation prendra effet douze mois après la réception de l’instru- 
ment de dénonciation. Elle ne pourra pas avoir d'effets rétroactifs ni 

affecter les reconnaissances d'études, certificats, diplômes, grades et autres 
titres, intervenues conformément aux dispositions de la Convention alors ‘que 
1,Etat qui la dénonce était encore lié par elle. Ces reconnaissances conser- 
veront leur plein effet après que la dénonciation sera devenue effective. 

Article 20 

Cette Convention n'affectera en aucune manière les traités et conventions 
déjà en vigueur entre les Etats contractants, ni les législations nationales 
adoptées par eux, dans la mesure où ils offrent des avantages plus larges que 
ceux prévus par la présente Convention. 

Article 21 

Le Directeur général.de 1,Organisation des Nations Unies pour l,éduoation, 
la science et la culture informera les Etats contractants et les autres Etats 
mentionnés aux articles 15 et 16 ci-dessus, ainsi que l'Organisation des 

Nations Unies, du dépôt de tous les instruments de ratification ou d'adhésion 
visés à l'article 17 et des dénonciations prévues à l'article 19 de la pré- 

sente Convention. 
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Article 22 

Conformément à l'article 102 de la Charte des Nations Unies, la présente 
Convention sera enregistrée au Secrétariat des Nations Unies, à la requête du 
Directeur générai de l'Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la 
science et la culture. 

EN FOI DE QUOI,les représentants soussignés, dûment autorisés, ont signé 
la présente Convention. a 

Fait à Arusha, ce cinq décembre 1981 en anglais, arabe, espagnol et français, 
les quatre textes faisant également foi, en un seul exemplaire qui sera déposé 
dans les archives de ltOrganisation des Nations Unies pour l,éducat,ion, la 
science et la culture et dont une copie certifiée conforme sera remise à tous 
les Etats visés aux articles 15 et 16 ainsi qu'à l'organisation des Nations 
Unies. 
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For the Democratic and Popular Republic of Algeria 

Por la Repiiblica Argelina DemOCrdtiCa y Popular 

PourlaRépublique algérienne démocratique et populaire 

For the Peoplels Republic of Angola 
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Por la Repüblica Popular de Angola 

Pour la République populaire d'Angola 

For the People's Republic of Benin 

Por la Republica Popular de Benin 

Pour la République populaire du Bénin 

For the Republic of Botswana 

k'*> 4Jm 'y 

Por la ReprZblica de Botswana 

Pour la République du Botswana 

For the Republic of Burundi 

Por la RepaIblica de Burundi 

Pour la =Publique du Burundi 

For the United RepubLic of Cameroon 

“dl *#SI -+Jm ‘y 

Por la Rep6blica Uni& del Camerb 

Pour la République-Unie du Cameroun 

For the Republic of Cape Verde 
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Par la Republica de Cabo Verbe 
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For the Federal and Islamic Republic of the Comoros 

Por la Repfiblica Federal Islbmica de las Comoras 

Pour la République fédérale et islamique des Comores 

For the People's Republic of the Congo 

Por la Repüblica Popular del Congo 

Pour la République populaire du Congo 

For the Republic of the Ivory Coast 
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Por la Republica de la Costa de Marfil 

Pour la République de Côte-d'Ivoire 

For the Republic of Djibouti 

Por la Rep6blica de Djibouti 

Pour la Republique de Djibouti 

For the Rrab Republic of Egypt 

kd’F+J* ty 
Por la Reptilica Arabe de Egipto 

Pour la Republique arabe d'Egypte 

For Ethiopia 

Por Etiopfa 

Pour l'Ethiopie 

For the Gabonese Republic 

&?Jlk&w~ 
Por la Repüblica Gabonesa 

Pour la République gabonaise 
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For the Republic of the Gambia 
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Por la Repiiblica de Gambia 

Pour la Republique de Gambie 

For the Republic of Ghana 

Por la Repüblica de Ghana 

Pour la Republique du Ghana 

For the Revolutionary People's Republic of Guinea 
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Por la Rep&lica Popular Revolucionaria de Guinea 

Pour la *publique populaire révolutionnaire de G 

For the Republic of Guinea-Bissau 

Por la Reptilica de Guinea-Bissau 

Pour la République de Guinde-Bissau 

For the Republic of Equatorial Guinea 

Por la Repüblica de Guinea Ecuatorial 

Pour la Republique de Guin& 6quatorikle 

For the Republic of the Upper Volta 

Paf la RepCblica del Alto Volta 

Pour la République de Baute-Volta 

For the Socialist People's Libye Arab Jsmahiriya 
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Por la Jamahiriya Arabe Libia Popular y Socialista 

Pour la Jamahiriya arabe libyenne populaire et-socialiste 
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For Mauritius 

Por Mauricio 

Pour Maurice 

For the Islamic Republic of Mauritania 

ii&LYil&+~&~~ 

Por la Repïiblica IsUmica de Mauritania 

Pour la République islamique de Mauritanie 

For the People's Republic of Mozambique 

Ul&+&W, 
Por la Repüblica Popular de Mozambique 

Pour la R&ublique populaire de Mozambique 

For Namibia 

Por Namibia 

Pour la Namibie 

For the Republic of the Niger 

Por la Republica del Niger 

Pour la Republique-du Niger 

For the Federal Republic of Nigeria 

Par la RepGblica Federal de Nigeria 

Pour la Rgpublique féderale du Nigéria 

For the Republic of Uganda 

Por la Reptilica de Uganda 
Q- fhGtL+u f/lL(el 

Pour la Republique del'Ouganda 
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For the Republic of Kenya 

Por la FteptIblica de Kenya 

Pour la République du Kenya 

For the Kingdcm of Lesotho 

Por el Rein0 de Lesotho 

Pour le Myaume du Lesotho 

For the Republic of Liberia 

Por la Republica de Liberia 

Pour la République du Libkia 

For the Dsmocratic Republic ofbladegascer 
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Porla RepQblica Democrdtica de Madagascar 

Pour la Republique dthocratique de Medageecar 

For the Republic of Malawi 
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Por le Repüblica de Malawi 

Pour la RBpubUque du Malawi 

For the Ftepublic of Mali 

Por la Reptiblica de Mali 

Pour la -publique du Mali 

For the xingdcm of Morocco 

Por el Rein0 de mrrtmcos 

PourleRoyau~~eduMeroc 
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For the Central Africah Republic 

Por la Repfilica Centroafricana 

Pour la République centrafricaine 

For the Rwandese Republic 

Por la Repiiblica Rwandesa 

Pour la République rwandaise 

For the Dsmocratic Republic of Sao Tome and Principe 

Por la RepGblica Democr&tica de Santa Tomt? y Prfncipe 

Pour la Republique dknocratique de Sao Tome-et-Principe 

For the Republic of Senegal 

JLbJI~~ 

Por la Repbblica del Senegal 

Pour la République du SénGgal 

For the Republic of Seychelles 

JlAw;ytteyp 
Por la Republica de Seychelles 

Pour la Mpublique des Seychelles 

For the Rspublic of Sierra Leone 

iudleMis 
Por la RepGblica de Sierra Lsona 

Pour la apublique de Sierra-Leone 

For the Somalis Democratic Rspublic 

&bl$ia& JLrcJI+ ,y 

Por la Rsptilica LlemcrBtica Somali 

Pour la Republique démocratique somalie,. 

. 
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For tbe Democratic Republic of the Sudan 

Por la RepWlica Dsmocratica del Sudan 

Pour la P&publique démocratique du Soudan 

For the Kingdom of Swaziland 

Por el Rein0 de Swazilandia 

Pour le Royaume du SwazilendHfi W@ G'v 

For the United Republic of Tanzania 

WI Ul* 43-M 

PorlaReptilicaUnida de TsnzanZa 

Pour la F&publique-Unie de Tanzanie 

For the Mpublic of Chad 

Por la Rep&lica del Chad 

Pour la -publique du Tchad 

For the Togolese Republic 

.fr9-*-)cycY 

Por la Reptilica Togolesa 
, 

Pour la Mpublique togolaise 

Par the Republic of Tunisia 4% 

1 s/f2/V 

4;s;"hJ+1 #y 

Por la RepGblica dc Tunez 

Pour la Ft4publique tunisienne 

Par the Republic of Zaire 

Porla RepQblica delZaLzv2 

PourlaRhpubliqw QuZaIm 



57 

For the Republic of Zambia 

Por la Reprfblica de Zambia 

Pour la République de Zambie 

For the Republic of Zimbabwe 

Por la RepCblica de Zimbabwe 

Pour la République du Zimbabwe 

. 
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